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2023...
VOUS adresser ces quelques mots c’est…
dessiner une porte et puis l’ouvrir…

Que cette nouvelle année nous emmène dans
les mots « refuges» que chacun de nous a dans
son cœur. Faisons-les émerger et concrétisons-
les par des gestes simples et des actes généreux.
Ces instants-là ne se réfléchissent pas, ils se
vivent ! Ils sont le sel de la vie.

L’entreprise américaine Pantone a dévoilé,
comme elle le fait chaque année, la couleur
phare 2023: le Viva Magenta, coloris nuancé
qui véhicule énergie, vigueur, joie et
optimisme.

De mon côté, je vous souhaite de :
- la spontanéité afin de laisser place aux
imprévus heureux,
- la bienveillance pour une écoute attentive
de l’autre,
- la créativité pour trouver de l’inédit,
- l’élan afin de maintenir le désir d’entreprendre
et
- du temps... pour le consacrer aux autres et
aussi à soi.

Pas ou peu de repos en 2023: plutôt des
rencontres authentiques, du souffle et des fous
rires !

Les attentes et les obligations restent pourtant
dans notre quotidien. Tout en les gérant avec

sérieux et attention, nous élargirons nos horizons
en ouvrant des portes sur de nouveaux projets.

Je vous souhaite une année 2023... pleine
de vitalité, remplie de moments essentiels et...
365 autres bonnes raisons d’être heureuse et
heureux.

Bien à Vous,
Caroline Ançay-Roduit,

présidente de la Commune

Le mot de la Présidente
La Belle Usine est devenue un haut
lieu de la culture valaisanne. Quelle
audace, à son époque, d’avoir érigé

cette cathédrale hydroélectrique ! En 1914,
sa conduite forcée était la plus haute du
monde avec 1643 mètres de chute. Mais, en
2000, une rupture de cette conduite a sidéré
la population : une coulée de boue, de vignes
et de châtaigniers atteignit même le canal.
Sur son parcours, de mes yeux vus, ce rocher
et ce tronc, adossés à un oratoire dédié à la
vierge Marie, dévièrent ce gigantissime amas
et évitèrent un drame pour La Fontaine.
A son époque la Commune releva trois défis :
reconditionner la zone de la coulée en y créant
un lieu de promenade magnifique, construire
un bassin de protection et ériger sur le parcours
trois paliers de turbinage.
Aujourd’hui, sur le tracé du funiculaire qui
servait à apporter le matériel de construction,
des sportifs de tous niveaux pratiquent le
Kilomètre Vertical. Ce qui nous amène à pen-
ser et apprécier qu’un projet apporte tant de
perspectives sur le long terme.
Afin d’être toujours au courant, pour ses 30 ans
le Journal de Fully souhaite accompagner et
proposer des initiatives comme, par exemple,
une application «Vision Fully Région» ! Cela
nous permettra d’offrir, en plus des éditions
papier, une plateforme numérique participative
pour les sociétés, les événements et les entre-
prises.
De l’audace, des projets et de l’espérance. C’est
ce que chaque génération doit apporter à la
suivante en héritage.

Alain Léger,
président du Journal de Fully

A chacune, à chacun de vous,
habitante et habitant de Fully,

ÉDITO
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G CHEZ RASTAF
Route du Câpioz 3
1926 Fully

079 639 39 65

Ouvert 7/7
Libre-service 24/24

kiosque de fruits
et légumes
kiosque de fruits
et légumes

BOX À LOUER À FULLY
À LA SEMAINE, AU MOIS OU À L’ANNÉE

Chemin de l’Autoroute 33

Dimensions : 3.0 m x 2.4 m : Fr. 130.–/mois
6.0 m x 2.4 m : Fr. 180.–/mois
Places de parc : Fr. 60.–/mois

� Accès facile 24 heures sur 24, 7 jours sur 7
� Box ventilé non chauffé, idéal pour le stockage

de vos meubles, archives, pneus, moto, dépôt etc. (voitures non admises)

Renseignement et réservation :
027 746 35 00 � dlc@decdorsaz.ch � www.decdorsaz.ch

Prévoyance funéraire

Pierre-Alain Fellay
GARAGE DE CHARNOT

Route du Stade 80-82, 1926 Fully
Tél. 027 746 26 78 • garagedecharnot@bluewin.ch

Pierre-Alain
Fellay
079 412 23 79



Eneffet, on dénombrait à cette
époque 31500 vaches dans
notre canton, soit une vache

pour 4 habitants, alors qu’au-
jourd’hui ce rapport est d’une
pour 25 personnes. Au cours du
XXe siècle, l’effectif de la race
d’Hérens a considérablement di-
minué pour atteindre à ce jour un
cheptel d’environ 6000 animaux
adultes. La race d’Hérens doit sa
survie en grande partie à l’abné-
gation de ses admirateurs, ainsi
qu’au succès des combats de
reines.

Des combats de reines, parlons-
en. Notre commune a eu le privi-
lège d’en accueillir plusieurs par
le passé. En voici deux souvenirs :

Fully, 26 avril 1936
L’événement est couvert par le vi-
déaste Schmid qui déclare que :
« Fully, pays du bon vin et des
brunes châtaignes, peut s’enorgueil-
lir de posséder des combattantes
comptant parmi les meilleures de la
race d’Hérens»*. Le ton est donné,
les Fulliérains ont sorti pour l’occa-
sion leurs meilleures prétendantes
dans l’espoir de dompter la concur-
rence des villages environnants.

La journée débute par un défilé des
120 lutteuses à travers le village
de Vers-l’Eglise. La foule nombreuse
et enthousiaste se dirige ensuite vers
l’actuelle place du Petit-Pont, où ont
lieu les festivités.

Ce jour-là, les luttes sont dures et les
passes ardentes et passionnées.
«Personne n’oubliera le légendaire
combat entre Lion à Joseph
Bruchez, surnommée “ l’invinci-
ble”, et l’énergique Bergère au
conseiller Jules Luisier.»* La pre-
mière place reviendra à Lionne,
reine de Sorniot et propriété de
Julien Granges (père d’Ernest).

Fully, 8 mai 1959
Le temps d’une journée, Fully de-
vient la capitale valaisanne. En
effet, notre syndicat organise sur
ses terres la célèbre et tant attendue
finale cantonale. Les pronostics
vont bon train, « le choc des verres
se mêle au choc des cornes, les
rires fusent, les poignées de mains
scellent les retrouvailles : le match
de reines reste avant tout une
journée placée sous le signe de
l’amitié et de la bonne humeur !»*
Le nom de Coquette est sur toutes
les lèvres. Grandissime favorite,

la protégée de M. Bagnoud de
Flanthey n’en est pas à son
coup d’essai, elle qui a déjà
connu l’honneur de devenir reine
cantonale quatre ans aupara-
vant.

Les Fulliérains, à l’instar de
Meinrad Granges, Laurent
Valloton ou Alexis Roduit ont
préparé leurs meilleurs sujets.
Tous devront s’avouer vaincus
face à l’impériale Coquette ! La
star, numéro 9 pour l’occasion,
enchaîne les combats avec
classe et brio. On la voit sur le
cliché ci-dessous affronter la
fameuse Tigresse (numéro 12),
redoutable reine de l’alpage de
Pointet. Soudain, stupeur générale
dans la foule venue des quatre
coins du canton: Coquette, la reine
admirée de tous, jette l’éponge
dans la dernière confrontation de
la journée et laisse filer le titre à la
valeureuse Berlin. Un mélange
d’émotions s’empare du public,
cocktail fait de tristesse et de com-
passion pour la grande reine dé-
chue, mais aussi de joie et de fierté
d’en voir émerger une nouvelle !

Aproz, 19 mars 2023
Ces émotions seront au rendez-
vous ce printemps ! Dans le cadre
de son centenaire, le syndicat de
Fully organise le premier combat
de reines de l’année dans l’arène

de Pra Bardy à Aproz. Nous vous
attendons nombreux pour passer
une belle journée, sous le signe de
l’amitié et de la convivialité !

Pierre Dorsaz

*Sources tirées de l’ouvrage de
Blaise Maître «Un siècle de combat
de reines», du site raceherens.ch
ainsi que de la collection audiovi-
suelle de la Médiathèque Valais.

Le syndicat d’élevage de la race d’Hérens
de Fully fête ses 100 ans!
Le syndicat de Fully naît en 1923, trois ans après la
création de la Fédération cantonale, dans un contexte
agricole bien différent de celui d’aujourd’hui.
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Paul Valloton et Louky.

Appel aux bénévoles
Nous sommes à la recherche
de bénévoles, toute aide est
bienvenue. En cas d’intérêt,
vous pouvez vous manifester
auprès de Pierre Dorsaz, au
079 394 37 91.
Merci d’avance!

Fully, 1959 : Coquette (9) affronte Tigresse (12).



Venez découvrir Pierre Savioz et
ses mille et un tours. Il saura vous
bluffer, vous faire rire et vous amu-
ser. Sa magie teintée de poésie
émerveillera les petits comme les
grands. Pour clôturer l’après-midi
en douceur, le comité vous invite à
partager un goûter d’exception.
Un programme sera disponible à la
caisse.

INFOS
Dimanche 12 février à 16h,
salle de gymnastique à Charnot.
Dès 7 ans.
16h spectacle, 16h45 goûter.

Prix : Fr. 10.–/par membre,
Fr. 15.–/ par non-membre à payer
sur place (TWINT possible).
Réservation fortement conseillée
les matins du lundi au vendredi à
l’AsoFy jusqu’au 10 février au
027 747 11 81.

Afin d’obtenir un prix préférentiel,
devenez membre en payant votre
cotisation directement sur place
et profitez ainsi des rabais sur nos
différentes activités durant toute
l’année.

Plus d’infos sur www.asofy.ch

Magie à Fully
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L’AsoFy et son comité Charabia vous proposent
de commencer la saison en accueillant un spectacle
du magicien valaisan Pierre Savioz.

Si c’est le cas, participez aux trois
soirées spéciales des Open Sport
de l’AsoFy pour la pratique d’une
discipline peu connue. Encadrés
par trois jeunes de l’ECCG
Martigny, Sonia, Maxence et Théo,
surmotivés par leur projet scolaire,
vous aurez l’opportunité de décou-
vrir l’ultimate, l’omnikin ainsi que le
spikeball les jeudis 2, 9 et 16 fé-
vrier. Les soirées Open Sport conti-
nuent ensuite jusqu’à la fin mars.

INFOS OPEN SPORT
Les jeudis 12, 19 et 26 janvier.
Les jeudis 2, 9, 16, et 23 février.
Les jeudis 2, 9, 16, 23 et 30 mars.
De 20h à 22h à la salle polyvalente
de Fully, dès 12 ans.

027 747 11 81
ou 078 908 13 69
www.asofy.ch

asofy_jeunesse
G association.asofy

Sports insolites
à l’Open Sport de Fully
Tentés par une activité inédite?
Prêts à découvrir une nouvelle passion?

Le Before
(Nouveau)

Le Before offre un nouveau point de
rencontre pour les 16 à 25 ans.

Les derniers vendredis de chaque
mois durant la saison froide, Le
Mephisto prend l’allure d’une bu-
vette animée. On y trouve jeux de
fléchettes, babyfoot et jeux de

cartes. Le lieu offre également
la possibilité aux apprentis DJ de
venir mettre l’ambiance!

L’équipe d’animation de l’Asofy est
présente pour encadrer l’activité et
échanger sur divers thèmes comme
l’école, l’apprentissage et les loisirs.

INFOS
De 19h à 22h les vendredis 27 jan-
vier, 24 février et 31 mars.

Repas-rencontres seniors, rencontres
au Petit Pont avec notre Triporteur
auprès des adolescents, activités au
Zip Zap pour les enfants et les aî-
nés, etc. Ces différentes activités
sont soutenues par la Commune,
par la Raiffeisen, parfois par le
Canton et aussi par le soutien in-
dispensable de nos membres. Si
vous aussi, vous partagez nos valeurs
comme l’écoute, l’ouverture d’esprit,
le partage et le soutien, aidez-nous
dans notre démarche en devenant
membre de notre association. Notre
programme de janvier à avril 2023
est disponible sur demande.

Comment devenir membre:
contactez-nous par mail :
asofy@fully.ch ou par téléphone
le matin au 027 747 11 81.
Plus d’infos sur www.asofy.ch

Cotisations annuelles civiles
Prix individuel Fr. 30.–
Prix famille Fr. 40.–

Vos avantages :
• Programme annuel des activités.
• Rabais sur certaines activités.
• Priorité lors des inscriptions.
• Soutien de la démarche
socioculturelle.

Devenez membre de l’AsoFy
L’AsoFy encourage, valorise, accompagne les seniors et
la jeunesse de Fully. Soutenez notre association et
devenez-en membre !
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Le comité du CarnaFully, déjà
activement présent en 2020
suite à l’urgence climatique, se

représente pour son 35e mandat !
Confronté à de nouveaux pro-
blèmes énergétiques, nous ne pou-
vons que vous encourager à nous
rejoindre pour Fully’re la pénurie.
Tout comme la monarchie anglaise,
nous gardons nos traditions avec
nos deux cortèges du samedi 18 fé-
vrier, mais nous déplaçons notre
château à la salle Charnot afin de
tous se regrouper pour se tenir
chaud!

Vendredi 17 février
Vous êtes cordialement invités à
l’ouverture officielle accompagnée
du discours à 20h03 dans la salle
de Charnot. S’ensuivra une soirée
électrifiante jusqu’à 4h du matin !

Samedi 18 février
Les guggens prendront possession
de la cour de Charnot dès 12h30
et défileront lors des cortèges !
Rendez-vous dès 14h devant les an-
ciennes caves Carron pour inscrire
vos enfants au défilé qui débutera
à 15h03. Les bambins se rendront
jusque dans la cour de la reine
(Charnot).

19h33 marquera l’apothéose des
festivités du samedi avec le grand
cortège nocturne, composé des
guggens et de nombreux chars et
canons à confettis, depuis les caves
Carron jusqu’à la salle polyva-
lente !
Merci de faire bon accueil aux sym-
pathiques et dévoués bénévoles qui
seront présents pour encaisser les
entrées.
Ce n’est pas tout ! Après le cortège,
direction la salle de la pétanque
pour l’incinération de la Poutratze.
Retour, ensuite, sous le château de
Charnot pour la remise des prix du
cortège à 23h et la suite des festi-
vités jusqu’à 4h!

Dimanche 19 février
Repos des troupes qui défileront au
Carnaval du Bourg.

Lundi 20 février
Afin d’être certains de se tenir
chaud, nous vous invitons à une
soirée «T’as où le rétro»! Alors en-
file ton costume vintage pour venir
enflammer le dancefloor !

INFOS

carnafully.ch et G

N° 316 Janvier 2023

We’re back ! Le CarnaFully investi un nouveau lieu
pour maintenir une ambiance électrifiante !
On est dans le jus... viens Fully’re la pénurie !

RENDEZ-VOUS

Appel à bénévoles
Si tu es motivé, que tu aimes
l’ambiance festive du carnaval
et que tu souhaites donner un
coup de pouce à ce comité, tu
peux sans autre nous contacter
sur les réseaux sociaux ou à
l’adresse suivante :
carnafully@gmail.com

CarnaFully: Fully’re la pénurie

Le comité

Benoît,
président,

technique et sécurité.

Emilie,
vice-présidente,

finances.

Romain,
intendance,
bar & bus.

Céline,
secrétariat,
réseaux
sociaux.

Catia,
cortège des
enfants.

Séverine,
guggens &

chars.

Michaël,
marketing.
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Merci Jean-Marc!

Nous ne pouvons fêter
cette 25e édition sans avoir
une pensée pour notre ami

Jean-Marc Mottier, initiateur et
premier président de l’organisation.
S’il nous a malheureusement quit-
tés il y a plus de vingt ans, il nous
a légué son entrain et son enthou-
siasme.

Une fois de plus, c’est avec bonheur
que nous avons préparé cette jour-
née. Nous vous invitons à découvrir
ci-dessous le programme 2023.

Jeunes sportifs et fanfare
à l’honneur!
Au moment de l’apéritif offert sur la
place de Fête se déroule toujours
une petite partie officielle. Le cou-
per de ruban qui ouvre la partie
festive de la journée sera, cette an-
née, effectué par Lucie Moreillon,
Evan Dély, Robin Pellaud, Evan et
Jonas Genolet, cinq jeunes sportifs
locaux méritants qui se sont illustrés
aux niveaux régional, national
voire international.

Ils seront accompagnés par
M. Philippe Buthey, président de
la fanfare La Liberté, société qui
fêtera cette année son 135e anni-
versaire en organisant l’Amicale
des fanfares libérales radicales du
district, les 28 et 29 avril prochain.

La sympathique et traditionnelle
allocution d’un habitant du village

sera assurée par M. Dominique
Delasoie, hôtelier retraité mais
très actif dans l’animation de la vie
locale.

Musique et cinéma
Deux animations particulières
marqueront cette 25e édition : un
concert du groupe «Das Fenster»
(voir article ci-contre) et l’ouverture

temporaire, dans une
grange, d’une mini
salle de cinéma. La
programmation des
courts-métrages pré-
sentés s’adresse tant
aux enfants qu’aux
adultes.

Programme
Jeudi 2 février à 19h:
Messe souvenir pour
les défunts du village.
Samedi 4 février
10h : Messe chantée

par le chœur «Les Follatères».
11h : Apéritif animé par « Les
Follatères» et le groupe folklorique
«Li Rondeniâ».
Couper de ruban et allocution.
12h : Ouverture des caves et
repas : paëlla, cuisine indienne,
frites, saucisses, grillades, raclette,
fondue aux tomates, hot dogs, huî-
tres, planchettes, lentilles, crêpes
et gâteaux.
De 12h à 19h: Mini-ciné à La
Grange (Poya 13). Courts-métrages
tout public.
De 14h à 18h: Concours de colo-
riage, Ben after Bar (rue des
Follatères 12).
14h et 14h45 : Prestations du
chœur «Les Follatères» (cantine et
place de Fête).
16h : Concert du groupe «Das
Fenster» sur la place de Fête.
17h: Karaoké à la cantine animé
par Ludo.
21h: Bal sous la cantine chauffée
avec Magic Men.

Habitants des lieux ou hôtes de
passage, soyez tous les bienvenus
à la St-Ours 2023!

Pour le comité, Louis Carron

Fête de la St-Ours à Branson le 4 février
Rues décorées par les enfants, messe, apéritif convivial,
caveaux aménagés, bars et restauration, animations
musicales, bal populaire, tout sera mis en œuvre
pour vous recevoir au cœur du village. Lulu, parle-nous de votre groupe

«Das Fenster».
– «Das fenster» a débuté il y a en-
viron 3 ans et le groupe n’avait pas
de nom, c’était un simple prétexte
pour faire de la musique entre amis
de longue date. Effectivement, à
peine avais-je commencé la batte-
rie, que l’idée de partager notre
passion commune avec Aloïs
Douettée et Adrien Rossi – qui
avaient commencé leur instrument
quelques années plus tôt – nous
a très vite tentés. Nous avons
récemment admis un nouveau
membre dans le groupe: le bassiste
et guitariste Raphaël Formaz.

«Das Fenster», d’où vient
ce nom?
– C’est un nom qui n’a pas d’his-
toire spécialement romanesque :
pour notre tout premier concert il
nous fallait un nom, alors, dans l’ur-
gence, l’un de nous s’est écrié en
plaisantant : «Vu que “The Doors”
(les portes) est déjà pris, prenons
“Das Fenster !» (la fenêtre), et le
nom est resté.

Quel est le style de votre musique
et d’où vient votre énergie?
– Nous essayons d’explorer plu-
sieurs styles différents : jazz,
chanson à texte, rock. Nos com-
positions sont très influencées

par la scène rock progressif des
années 70. Elles seront malheu-
reusement peu jouées à la St-Ours.
Il y aura surtout des reprises de
morceaux jazz.

Vous êtes en joie de partager
votre art à la St-Ours?
– Bien sûr, c’est un honneur ! Cette
fête représente beaucoup pour
nous qui avons grandi dans le
village. Elle apparaît aussi comme
la suite logique de nos précédents
concerts donnés à Branson, comme
pour la Fête des voisins, les veillées
de Noël ou encore la Fête de la mu-
sique. C’est aussi une étape à
franchir pour nous, vu la dimension
de la fête.

Les organisateurs ont à cœur
de partager de l’amitié et de
l’authenticité à travers notre beau
village de Branson. Bravo à eux
et aux bénévoles.
Le groupe «Das Fenster» vient y
apporter une touche musicale, à
ne pas manquer !

Vive Branson!
Alain Léger

Samedi 4 février à 16h sur la
place de Fête.

Das Fenster à la St-Ours!
Echange avec Lulu Défago.
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Jean-Marc Mottier et Roger Moore
en 1998 (photo Georgy Fellay).
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«Das Fenster», de gauche à droite :
Adrien Rossi, Raphaël Formaz, Aloïs Douettée, Lulu Défago.



Après de nombreuses années avec
des gardiens fixes et salariés durant
l’été, la Cabane de Sorniot change
de formule pour l’été 2023.

«Nous allons faire le pari d’une
cabane gardiennée uniquement
par des bénévoles, y compris du-
rant la saison estivale» explique
Michaël Roduit, représentant des
gardiens au sein du Ski-Club
Chavalard, propriétaire de la ca-
bane. «Nous recherchons donc des
groupes de deux à quatre per-
sonnes souhaitant tenter cette
expérience de vie dans le cadre
magnifique de Sorniot.»

Ce bénévolat à la semaine sera
complémentaire à celui déjà assuré
par les gardiennes et gardiens
durant les week-ends du printemps
et de l’automne.

Le travail consiste principalement à
l’accueil des hôtes, la vente des
boissons et la confection des repas
sur la base d’une carte simple. Les
bénévoles assurent également
l’entretien courant de la cabane.

Le comité travaille activement sur
la mise en place de ce nouveau
système et les informations seront
prochainement disponibles sur le

site www.sorniot.ch Si vous êtes
intéressés, n’hésitez pas à vous
annoncer directement par mail à
benevoles@sorniot.ch.
«Nous en profitons pour souhaiter

plein succès à Marie et Coralie,
les gardiennes de l’été 2022 à
Sorniot, qui ont décidé de relever
un nouveau défi dans les Alpes
françaises» relève Michaël Roduit.

Mais voilà qu’après les
excès du mois dernier, la
digestion est devenue

difficile : lourdeurs d’estomac, nau-
sées, perte d’appétit, ballonne-
ments, éructations et flatulences :
l’heure de passer à table rime
maintenant plus avec «cauche-
mar» qu’avec « joie». Oui, les re-
pas de famille, riches et souvent
arrosés des bons cépages de notre
région, ont donné du travail sup-
plémentaire à notre foie. A nous
maintenant de lui rendre un petit
service en l’aidant à éliminer les
toxines accumulées.

En phytothérapie, de nombreuses
plantes peuvent nous aider telles
les plantes amères comme la gen-
tiane, l’absinthe, la petite centaurée
ou la chicorée. Mais il y en a bien
une qui surpasse toutes les autres,
reconnaissable à sa belle cou-
ronne verte : l’artichaut.

De la même famille que les
chardons, l’artichaut était connu
déjà dans la Rome antique.
Probablement originaire d’Afrique
du Nord, il s’est largement ré-
pandu dans nos assiettes. Malgré
tout, c’est un oublié des menus,

car le
préparer pour
en récolter uniquement le
cœur, voilà qui est barbant !
Il reste néanmoins très riche en
nutriments, vitamines et anti-
oxydants, ce qui fait de lui un
excellent hépatorégénérant. Il
favorise également la production
de bile, indispensable pour la
bonne digestion des graisses et,
pris avant un repas, il vous ouvrira
l’appétit. C’est d’ailleurs la plante
par excellence pour les bons vi-
vants : en plus de protéger le foie,
elle diminue le taux de cholestérol,
élimine la goutte et préserve les
artères. Si vous n’êtes pas fin
cordon-bleu, pas de panique : on
trouve la feuille d’artichaut séchée
pour en faire des infusions (certes

un peu
amère). Il existe

également des extraits
alcooliques et des gélules de
poudre séchée pour les moins
courageux. Alfred Vogel, père
de la phytothérapie moderne,
préconisait volontiers des cures
de deux semaines à un mois où
l’artichaut entrait dans l’assiette et
dans la tasse.
Cure accompagnée évidemment
d’une alimentation légère et de
saison.

Quand il s’agit de prendre soin
de votre digestion, il n’y a pas à
dire : il a du cœur cet artichaut !

Morgane Baur
Droguerie de La Centaurée

Les fêtes sont derrière nous et, pleins de bonnes
résolutions, nous sommes prêts à entamer non pas
la bûche ou le foie gras, mais une nouvelle année
plus saine et dynamique.
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L’artichaut
Le bon ami de votre foie

La cabane de Sorniot change de formule et cherche
des bénévoles pour le gardiennage.

Cabane de Sorniot

SOCIÉTÉ

PUB

Un soir de fermeture, sur un air de Bohemian Rhapsody.
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depuis 40 ans
Garage de Verdan Sàrl
Bertrand Rouiller
Route de Martigny 119
1926 FULLY
Tél. 027 746 26 12
Fax 027 746 38 72
garagedeverdan@bluewin.ch
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De nationalité suisse et
canadienne, il a obtenu son
brevet de guide de mon-

tagne en 1969. Jean compte à
son actif dix sommets de plus de
8000 mètres, tous vaincus en style
alpin et sans apport d’oxygène.
Il a gravi l’Everest en 1986.

S’il y a quelque chose qui ouvre le
cœur, ce sont bien les voyages, les
découvertes, la nature, les gens, la
jeunesse. Pour avoir été un enfant
qui sentait bouillir son sang sur les
bancs de classe, appelé par les
sommets si proches, Jean Troillet
sait de quoi il parle en matière
d’éducation. Dans sa quête de
sens pour son parcours, ses ex-
ploits, sa vie, il s’est mis en tête de
faire de la montagne un lieu où la
vie s’apprend, où ses codes sont
expliqués à travers la pratique
du sport et dans le respect de la
nature.

La Fondation Jean Troillet
Dans un but d’utilité publique, la
fondation a pour vocation de pro-
mouvoir l’attrait de la montagne
et la pratique d’activités en milieu

naturel pour la jeunesse, de fournir
une assistance dans les domaines
de l’éducation et de la santé des
enfants à travers la découverte de
la montagne, de promouvoir la sau-
vegarde de la montagne auprès du
public en général. A cet effet, sont
organisées des activités de décou-
verte de la montagne destinées aux
enfants, tels que camps et autres
stages, des conférences, des pro-
ductions et présentations de films
documentaires de montagne des-
tinés à l’information et à l’éducation
des enfants.

La Châtaigneraie,
le dimanche 11 décembre
2022
Fort de cette belle philosophie,
Jean Troillet a proposé à des jeunes
enfants, suivis pour maladies
aigües à l’hôpital de Sion, une
sortie dans la Châtaigneraie de
Fully. Le lien avec l’hôpital de Sion
et les différents services fréquentés

par ces enfants est assuré par le
Dr Michel Russo, pédiatre. Cette
belle journée ne pouvait pas
avoir la couleur de l’amitié sans
l’accompagnement de bénévoles
remarquables.

L’organisation ainsi que l’animation
mises en place par Jean-Baptiste
Bruchez, notre garde forestier, a
permis cette approche sensible,

des châtaigniers centenaires à la
pousse infime. Il a mis toutes ses
compétences et sa gentillesse pour
accompagner et répondre à toutes
les questions de cette belle équipe.

Merci également aux parents des
enfants ainsi qu’à l’Office du
Tourisme de Fully.

Pierre-Alain Corthay

Jean
Troillet :
un beau regard
sur les enfants
en difficulté
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Jean Troillet est né le
10 mars 1948 à Orsières.
Il est domicilié à La Fouly
en Valais.
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La Louye répare
La Louye remplace

Depuis 1973
à votre service

Route de Martigny 117, Fully
carrosserielalouye@bluewin.ch
www.carrosserielalouye.ch

027 746 24 19

PUB

Jean-Baptiste Bruchez, Jean Troillet et Pierre-Alain Corthay.
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Ainsi, lisons les notes prises
lors de la visite de l’évêque
de Sion, Auguste Sulpice

Zen-Ruffinen (1817-1829), les 13
et 14 juillet 1822, telles qu’analy-
sées par un étudiant de l’Université
de Fribourg, Xavier Panchaud.
D’autant que ces documents sur-
viennent à un moment clé de notre
histoire, quand bascule l’Ancien
Régime et commence la démocra-
tie moderne.

En cet été 1822, regardons le
brillant cortège qui entre dans
Fully :
« [...] Par conséquent, animés par
l’exemple du souverain pasteur
des âmes, qui nous visitant d’en
haut est passé en faisant le bien par
les lieux et les villages, obéissant
aux demandes de la sainte mère
l’Eglise catholique, et suivant les
traces de nos révérendissimes et
illustrissimes prédécesseurs, nous
avons pris la route de la sainte
visitation pour voir la vigne que la
droite du Seigneur a plantée, nous
accompagnant comme fidèles
coopérateurs et aides le révéren-
dissime et très illustre seigneur
Anne Joseph de Rivaz, sacristain
majeur de notre église cathédrale,
le révérendissime et très illustre
seigneur Polycarpe Ignace de

Riedmatten, grand chantre de cette
même église cathédrale de Sion, le
très révérend et très religieux père
Joseph Alexis, de l’Ordre de saint
François des capucins, gardien et
notre missionnaire, le très révérend
et illustre seigneur Pierre Kronig,
chanoine, chapelain titulaire de
notre maison et secrétaire ecclé-
siastique, le noble seigneur Adrien
de Torrenté, notre camérier, et le
noble et très avisé seigneur Joseph
Marie de Torrenté, grand châtelain
du dizain de Sion et notre curial.

C’est ainsi que nous avons atteint
l’église paroissiale de Fully, où
nous recevant selon le mode de la
religion de nos pères dans l’ob-
servance antique des exemples
authentiques envers leur chef
avons ressenti une singulière con-
solation, tout d’abord venant à
notre rencontre les seigneurs gou-
verneurs nous saluèrent, le curé
nous attendant avec les parois-
siens, la bannière, la croix et les
reliques nous reçut en procession,
et ainsi les cloches sonnant, les
cierges brûlant, par des hymnes et
des cantiques prévus pour la visite
dans l’ordinaire du diocèse, nous
sommes arrivés à l’église sous le
baldaquin où, après avoir exposé
ce qui était la fin de notre visite

et la dignité de tout négoce futur,
et particulièrement ce qu’il est
nécessaire de savoir pour le sa-
crement de la confirmation, nous
avons passé en revue l’état de
l’église, des propriétés de ses mem-
bres, de possessions des biens et de
tous les droits qui appartiennent à
la cure pastorale, puis nous avons
cherché avec rigueur ce qu’était la
vie du révérend seigneur curé, les
mœurs des paroissiens, leur reli-
gion, leur piété et honnêteté, enfin
nous avons administré le sacrement
de la confirmation.»

Imaginons l’impression que put
faire cette brillante cavalcade sur
les esprits !

Mais bientôt la délégation épisco-
pale va découvrir les multiples
composantes de la paroisse :
Le peuple des fidèles : 170 foyers,
600 communiants, et 900 âmes.
L’église paroissiale, la troisième,
bâtie en 1747 et les chapelles du
XVIIIe siècle également, construites
à Mazembroz et à Branson.
Les desservants sont : le curé, le
révérend seigneur Charles Morand,
né au Biot en Savoie, ordonné prê-
tre le 19 décembre 1807, pourvu
de ce bénéfice le 13 juillet 1812;
le vicaire, le révérend Louis

Berguerand, né à Martigny le
13 décembre 1796, ordonné
prêtre le 29 juin 1821, pourvu de
ce bénéfice le 13 décembre 1821.
Un vicaire qui doit assister le curé,
une fois par mois prêcher ou tenir
de la Toussaint à juin une instruction
publique pour le peuple, instruire
la jeunesse qui désirera faire ses
humanités à lire et écrire... puis
donner les principes de la langue
latine et du reste jusqu’à la poésie...
dire la messe les dimanches et fêtes
dans l’église paroissiale, en hiver
à 8h et en été à 6h...

A propos des écoles, le curé
Morand note dans son rapport
qu’elles existent, mais à l’état élé-
mentaire : « [...] dans chacune des
écoles les procureurs ont le droit de
me présenter le maître avant de
l’approuver. », « [...] l’inspection
des écoles est entre mes mains.»,
« [...] il est nécessaire d’ériger une
école à Mazembroz.»

Ces réflexions n’auront pas manqué
d’intéresser Mgr Zen-Ruffinen
puisqu’une partie de son épiscopat
sera marquée par la volonté de
répandre l’instruction dans un
canton affichant un taux d’anal-
phabétisme de près de 70%.

Or, la question centrale de
l’autorité compétente en la
matière, l’Eglise ou l’Etat,
allait soulever de longues po-
lémiques, jusqu’au XXe siècle.

Philippe Bender,
historien

Les rapports rédigés après les visites des paroisses par l’évêché constituent une source importante
de l’histoire religieuse. De l’histoire générale aussi, car ces documents, écrits en latin – la langue
ordinaire du clergé – donnent un solide aperçu de la situation du lieu.

page 10

Une visite épiscopale en 1822 (I)
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L’ancienne église de Fully.
© Collection Georges Pillet,
Médiathèque Valais
Martigny.



Louis, de la première correction
du Rhône, peux-tu en parler?
– Moi-même je ne m’en souviens pas.
Ce que je sais, je le tiens de mon
père qui le tenait d’autres personnes
nées avant lui. Il me disait que les
blocs de roche pour la construction
des épis étaient prélevés aux rochers
du côteau. Au lieu-dit « le fond de la
route» à Branson, les blocs ont été
arrachés à l’explosif. Tout a été
transporté avec des chars tirés par
des chevaux.

Et la deuxième correction
du Rhône?
– Ah! oui alors là je me souviens !
Avant 1940, à Dorénaz, les blocs
ont été arrachés à la montagne à la
dynamite, vers le giratoire actuel.
Aux Follatères, mon père Jules était
contremaître à la carrière du Goy.
Les blocs pour l’enrochement des
nouvelles rives du Rhône furent là
aussi arrachés à l’explosif. Ils étaient
ensuite transportés sur des wagon-
nets. Ils allaient presque jusqu’au
pont de la Solverse à Fully. Le creu-
sement s’est arrêté juste en dessous
de la pierre du Goy.

De l’ancien chemin creusé dans
la roche au coude du Rhône,
tu t’en souviens?
– Bien sûr! Le Rhône, plus haut qu’au-
jourd’hui, venait battre les rochers
plongeant à pic dans le fleuve. On
devait monter sur ce chemin taillé

dans la roche. Il était en pente des
deux côtés nord et sud et plus large
que les rares portions que l’on peut
voir aujourd’hui. Il n’y avait pas de
barrière, alors on faisait attention.
On n’aimait pas y passer. Je me sou-
viens qu’une femme, en haut de la
montée, a failli tomber dans le vide,
poussée par la force du vent toujours
très fort ici.

D’autres rochers contribuèrent-ils
à l’enrochement du Rhône?
– Oui, En 1948 - 1949, vers Gru, les
blocs furent arrachés au rocher sous
Beudon. Je me souviens qu’un jour,
un petit mineur – j’ai oublié son nom
– avait creusé un tunnel très étroit et
profond, tunnel au fond duquel il
avait entassé des explosifs. À la mise
à feu, le rocher n’explosa pas. Le mi-
neur était inconsolable. Mais
quelques heures plus tard un pan en-
tier de la montagne s’écroula, pous-
sant la terre de la plaine vers le sud.
Le petit mineur sautait de joie. Le dé-
crochement de couleur claire se voit
encore aujourd’hui. Les blocs étaient
ensuite minés puis entassés après pe-
sage sur des wagonnets roulant sur
une voie étroite jusqu’au Rhône. A
l’emplacement de cette voie, il existe
encore dans la plaine un pont et un
chemin rectiligne entre les propriétés.
Tu sais, tout a changé par ici : avant
il y avait des arbres un peu partout,
comme une petite forêt. Lors de ces
travaux d’enrochement, l’ancienne

digue supportant
la voie n’était

pas solidifiée : les wagonnets s’en-
fonçaient un peu dans le sablon trop
mou, c’est comme ça qu’un bloc trop
lourd de cinq tonnes tomba dans le
Rhône. On l’a laissé là, il doit être en-
core visible aujourd’hui lorsque le
Rhône est très bas. Parfois il fallait
amener de la terre entre les blocs,
dans les enrochements. Un wagon-
net de terre pesait environ une
tonne. Un wagonnet de roches pesait
deux à trois tonnes. Il y avait deux
trains. Les tracteurs de ces trains fonc-
tionnaient au diesel. Je conduisais un
des deux trains. On se croisait à mi-
chemin sur une voie d’évitement à ai-
guillage.
Des tensions politiques apparurent
pendant les travaux : il a fallu orga-
niser une surveillance du chantier. Un
homme de garde raconta qu’une
nuit, il entendit trois coups répétés
sans cesse à intervalles réguliers. Il
prit son pistolet et attendit dans
l’obscurité mais se rendit compte qu’il
s’agissait d’un pauvre mouton
n’ayant que trois pattes...
A la fin des travaux, la terre dépla-
cée par l’éboulement fut remise au
pied de la montagne et mise en
vigne.

Il y a eu des accidents?
– Oui, malheureusement ! Je me
souviens qu’au rocher de Beudon,
une fois que tous ces blocs étaient
tombés et entassés pêle-mêle au
pied de la paroi, deux ouvriers eu-
rent l’idée de monter sur ces blocs
pour les manipuler malgré les mises

en garde des autres ouvriers. Lors
d’une manœuvre, les blocs tombè-
rent sur eux : le premier fut tué sur le
coup et l’autre eut les jambes
broyées.

Quel équipement aviez-vous?
– Aucun! Ah! il faisait froid, terri-
blement froid. Moi-même j’avais
mis une ancienne capote militaire
bleue, je me protégeais comme ça.
Mais c’était pareil pour tout le
monde.

Et le salaire?
– À l’heure, on touchait 1 franc 40
la nuit et 1 franc 20 la journée.

Témoins de l’évolution technique
tout au long de ces travaux où
l’homme, le cheval, la locomotive
et le camion se succèdent, ces ré-
cits sont conservés au Musée de
Fully dans les fiches d’inventaire des
objets relatifs au Rhône.

Camille Ançay-Cortial
Photos FMA

www.lemuseedefully.ch
G

Grâce à nos donateurs nous pré-
servons votre histoire! Si vous aussi,
souhaitez nous
soutenir, voici
pour vous faciliter
la tâche, un QR
TWINT

ou nos coordonnées bancaires :
Banque Raiffeisen Martigny et
Région
Société coopérative - 1926 Fully
IBAN
CH47 8059 5000 0014 7276 5

SWIFT - BIC
RAIFCH22

Notez que les dons sont déductibles
des impôts !
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Né en 1929, Louis Crettenand a connu la vie valaisanne d’autrefois où la lampe
à pétrole et la faux faisaient partie des objets du quotidien. Alerte, l’œil vif,
une mémoire intacte, son Natel dans sa poche, il évoque volontiers ses nombreux
souvenirs. Lorsqu’il ne fait pas ses courses, il cultive son jardin.
Acteur et témoin de la deuxième correction du Rhône, il nous transmet
ses nombreuses anecdotes vécues ou entendues dans son jeune âge.

Le Musée de Fully: savoir-faire alpin et hydroélectricité

L’enrochement du Rhône

PATRIMOINE & HISTOIRE Le Musée de Fully

Louis Crettenand
montrant la pierre

du Goy.

Vue en direction
du Sud, l’entaille
du vieux chemin
du coude du
Rhône est encore
bien visible.



MERCI DE VOTRE SOUTIEN!
Ensemble, si nous souhaitons que les bénévoles du Journal de Fully
poursuivent leur incroyable aventure, nous comptons sur le soutien financier
de chacune et chacun. Chaque don compte !

Par Twint :
• Scannez le code QR avec l’application Twint
• Confirmez le montant et le paiement
• N’oubliez pas d’indiquer votre nom et prénom
dans «message»

Horizontal : 1. Fait la cloche 2. Fruit
de l’alisier - Supports sur le green
3. Prêtent à rire 4. Demi mouche -
Dans l’air ou dans l’eau 5. Est dans
l’âge dit ingrat - Donné par le chef
- Outil de reliure 6. Donné pour le
respect - Va avec facto 7. Il faut
parfois les protéger 8. De ces sa-
tellites, on n’en a qu’un - Tourmente
le bétail 9. Indique 10. Eprouvées.
Vertical : 1. Aura lieu du 17 au 20
février à Fully 2. S’est retrouvé
baba devant un trésor - Du brillant
à la feuille 3. Très appréciées des
clients 4. Une déesse qui pleure -
Ni à toi ni à moi 5. Vieux fusil -
L’araignée s’y suspend 6. Les
culottés n’en manquent pas - Dans

7. Déduite - Opposé au grand
8. Bien arrivés - S’est bien calmé
9. Va avec pas - Le 1 vertical y est une
institution - Un anglais 10. Intentes
une action - Bêtes pas bêtes.

Envoyez votre réponse sur carte
postale à : Journal de Fully
Rubrique «Samusons-nous»
Case postale 46 - 1926 Fully

SOLUTION du sudoku
de l’édition de décembre 2022
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Platine Grand-Chavalard
Fr. 300.– et plus
Marie-Claire Vieux
PME Valais Thomas Nicollier
Beaux-Sites Bar
Cidre-du-valais.ch
Paroisse de Fully
Commune de Fully
Emmanuel Carron-Thétaz,

conseiller communal
Michel Vérolet, Mazembroz
Jok’Import SA, Vernayaz
Jean-Paul Persiali
Or Sorniot Fr. 250.–
Restaurant Histoire de Goût, Fully
Thermomix, Céline Cheseaux, Fully
Manon Coaching, Fully
Nathan Bender, Fully
Isabelle Ançay, Gîte du Bonheur
Céline Cheseaux, B&B Mazembroz
Café des Alpes
Café de l’Union
Tea-Room La Diligence
Café-Restaurant Le Cercle
Jean-Luc Maechler,

Thérapies énergétiques, Fully
Restaurant-Pizzeria Chez Pepone, Fully
Café-Restaurant des Amis
Café-Restaurant l’Alambic
Argent Chiboz Fr. 200.–
L’Abrigîte chambre d’hôte,

Grandfontaine, Jura
Edouard Carron, député-suppléant
Amicale des Pêcheurs de Fully
Ski-Club Chavalard
Les Gardiens de la cabane

du Fénestral
Roger Luisier
Café-Restaurant l’Avenir
Bronze Planuit Fr. 150.–
Aude Valloton,

coach à Ose réussir
Librairie Solitaire,

Dominique Dorsaz
Groupe Li Rondeniâ
Café La Fugue, Fully
Otentik Découvertes Valais,

Jérôme Beysard, Fully
Laura Vouilloz et Elie Bruchez
Julien Monod, député PLR
André-Marcel Bruchez
Emmanuel Bender, Fully
Association belle Usine
Football-Club Fully
Fiduciaire Dorsaz SA
Bibliothèque de Fully
Société de tir «Union»
Famille Edmond Cotture
Carron Christian, Carrosserie
Pharmacie de Charnot
Club «Les Trotteurs»
Pharmacie von Roten
Groupe patoisant « Li Brejoyoeu»

Léonard Carron,
Maçonnerie et chapes

Jeanne-Andrée Volken-
PitteloudFondation Martial Ançay
Staub & Fils SA
Gérard Brochellaz
Tea-Room Les Arcades
Carron Excursions SA
Jean-Marc Roduit-Moll
Magasin du Monde, Fully
Badminton-Club Fully
Boutique Mod’Lyse, Fully
Section des Samaritains, Fully
Volley-Ball-Club Fully
Pierre-Elie Carron
Valérie Ançay, kinésiologue
Baptiste Dorsaz, Fully
Tennis-Club Fully
Fol’terres Agritourisme
Bruchez & Fils,

Ferblanterie et couverture
Maison du yoga, Aude Veillon, Fully
Etude Nicolas Voide, Martigny
André-Marcel Malbois,

Député suppléant
Amédée Cotture, Fully
Pierre-Alain Schönhardt
Edouard Fellay
Shotokan Karaté-Club, Martigny
Carron Jonas, Fully
Société de Chant « La Cécilia»
Thomas Seydoux, Fully
Gaby Cotture, Fully
Géraldine Granges-Guenot, Fully
Confrérie de la Châtaigne
Jeanne Maret, Fully
Amis-Gym Fully
Ludothèque «Les Galopins»
Carna Fully
Fanfare «L’Avenir» de Fully
Le Parti Libéral Radical de Fully
Willy Bruchez, Fully
Fanfare «La Liberté» 1888 Fully
Thibou d’Chou Café
Café-Restaurant du Chavalard, Fully
La Boutique à vin,

Restaurant-Œnothèque, Fully
Silver Gym, Fitness-Coaching, Fully
Garage RR Motors, Fully
La Friperie, Fully
Droguerie-Herboristerie

La Centaurée, Fully
La Toque d’Or, Take Away, Fully
L’Abrigîte chambre d’hôte,

Grandfontaine, Jura
Alexandra, Grégory,

Charline et Noélie
FIT+ Fully
Stéphanie Sport Santé
Chœur mixte Les Follatères
Dominique Blanjean, Fully
Jean-Marie Arlettaz,

Fondation Martial Ançay

Ils nous soutiennent, soutenez-les !
��������������������������������

Soutien - abonnement
Fr. 40.– par an
Abonnement hors commune
Fr. 50.– par an
Parrainage (dès Fr. 150.–
vous êtes parrain ou mar-

raine officiel) :
Bronze Planuit Fr. 150.–
Argent Chiboz Fr. 200.–
Or Sorniot Fr. 250.–
Platine Grand-Chavalard
Fr. 300.– et plus

Marie-Dominique Dorsaz,
de Fully, a gagné une casquette
«Fully Tourisme» à retirer à

l’Office du Tourisme.

de Pierre-Alain Corthay
L’arc-en-ciel du portail de Fully.

L’INSTANTANÉ

Un immense MERCI à nos parrains

CLÔTURE RÉDACTIONNELLE
Envoyez vos textes et photos à redaction@journaldefully.ch .Votre article ne doit

pas dépasser 2300 signes espaces compris. Date butoir pour l’édition
paraissant fin février :10 FÉVRIER. Les écrits reçus après cette échéance
ne pourront être pris en compte. Plus d’informations sur journaldefully.ch

Une publicité dans le Journal de Fully?
Consultez la rubrique «Publicité» sur notre site www.journaldefully.ch

et envoyez vos demandes, documents et publireportages à
publicite@journaldefully.ch

Par paiement bancaire : IBAN CH29 0900 0000 1900 6501 3
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